
 
 

Conseil de sécurité : 

-  Utiliser des bougies conformes à la réglementation en vigueur. 
-  Respecter les consignes d'utilisation et de sécurité fournies avec la bougie. 
-  Ne pas laisser une bougie allumée sans surveillance. 
-  Maintenir hors de portée des enfants et des animaux. 
-  Placer le brûle parfum sur une surface plane, stable et non glissante. 
-  Ne pas poser sur une surface fragile, cirée ou vernie. 
-  Éteindre la bougie avant que la coupelle ne soit vide et laisser refroidir avant toute manipulation. 
-  Après refroidissement, nettoyer avec un chiffon et si besoin un produit détachant de surface. 
-  La durée de combustion de la bougie ne doit pas dépasser 4 heures. 
Bougie chauffe-plat non fournie. 

 
WARNING : 

- Use candles that comply with the applicable regulations. 
- Follow the operating and safety instructions provided with the candle. 
- Do not leave a burning candle unattended. 
- Keep out of reach of children and animals. 
- Place the perfume burner on a flat, stable and non-slippery surface. 
- Do not place on a fragile, waxed or varnished surface. 
- Extinguish the candle before the cup is empty and let it cool down before handling. 
- After cooling, clean with a cloth and if necessary, a surface cleaner. 
- The burning time of the candle should not exceed 4 hours. 
Tealight candle not included. 
 

 
Consejo de Seguridad: 

- Utilice bujías que cumplan con la normativa vigente. 
- Siga las instrucciones de funcionamiento y seguridad que se suministran con la bujía. 
- No deje una vela encendida sin vigilancia. 
- Mantener fuera del alcance de los niños y los animales. 
- Coloque el quemador de perfume sobre una superficie plana, estable y antideslizante. 
- No colocar sobre una superficie frágil, encerada o barnizada. 
- Apaga la vela antes de que el vaso esté vacío y deja que se enfríe antes de manipularlo. 
- Después de enfriar, limpiar con un paño y, si es necesario, con un limpiador de superficies. 
- El tiempo de combustión de la vela no debe superar las 4 horas. 
Vela no incluida. 

 

 

 

Sicherheitsrat: 



- Verwenden Sie Zündkerzen, die den geltenden Vorschriften entsprechen. 
- Beachten Sie die mit der Kerze gelieferten Gebrauchs- und Sicherheitshinweise. 
- Lassen Sie eine brennende Kerze nicht unbeaufsichtigt. 
- Außerhalb der Reichweite von Kindern und Tieren aufbewahren. 
- Stellen Sie den Duftbrenner auf eine ebene, stabile und rutschfeste Oberfläche. 
- Nicht auf eine empfindliche, gewachste oder lackierte Oberfläche stellen. 
- Löschen Sie die Kerze, bevor die Schale leer ist, und lassen Sie sie abkühlen, bevor Sie sie anfassen. 
- Nach dem Abkühlen mit einem Tuch und ggf. einem Fleckenentferner für Oberflächen reinigen. 
- Die Brenndauer der Kerze darf 4 Stunden nicht überschreiten. 
Teelichter sind nicht im Lieferumfang enthalten. 

 
Consiglio di sicurezza: 

- Utilizzare candele di accensione conformi alle normative vigenti. 
- Seguire le istruzioni per l'uso e la sicurezza fornite con la candela. 
- Non lasciate una candela accesa incustodita. 
- Tenere fuori dalla portata dei bambini e degli animali. 
- Posizionare il bruciatore di profumo su una superficie piana, stabile e antiscivolo. 
- Non collocare su superfici fragili, cerate o verniciate. 
- Spegnere la candela prima che la tazza sia vuota e lasciarla raffreddare prima di maneggiarla. 
- Dopo il raffreddamento, pulire con un panno e, se necessario, con un detergente per superfici. 
- Utilizzare solo tea light con un diametro di 4 cm. 
- L'altezza della candela non deve superare i 2 cm. 
- Il tempo di combustione della candela non deve superare le 4 ore. 
Candela non inclusa. 
 
 

Veiligheidsadvies: 
 
- Gebruik kaarsen die voldoen aan de huidige voorschriften. 
- Volg de instructies voor gebruik en veiligheid die bij de kaars worden geleverd. 
- Laat een brandende kaars niet onbeheerd achter. 
- Buiten bereik van kinderen en dieren bewaren. 
- Plaats de parfumbrander op een vlakke, stabiele en slipvrije ondergrond. 
- Niet op een breekbaar, met was behandeld of gevernist oppervlak plaatsen. 
- Doof de kaars voordat de beker leeg is en laat hem afkoelen alvorens hem te hanteren. 
- Na afkoeling reinigen met een doek en, indien nodig, een oppervlaktereiniger. 
- De brandtijd van de kaars mag niet meer dan 4 uur bedragen. 
Theelichtjes niet inbegrepen. 
 
 
  


